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PE®EPAT

CTpykTypa IMIJIOMHOMH padoTsl. /umiomHas paboTa COCTOMT W3 BBEJe-
HUSl, IBYX TJIaB, 3aKJIIOUYECHUS, CIUCKA HCIOJb30BAHHBIX MCTOYHHUKOB, BKIIFOYAIO-
miero 37 HaumeHoBaHuM. [1oMHBI 00BEM pabOTHI — 55 CTpaHUI] IEYATHOTO TEKCTA.

Kuarwuessbie ciioa: COBPEMEHHAS JIMTEPATYPA, ) KEHCKAS ITPO-
3A, XAPAKTEPUCTUKA JIUTEPATYPBI, OCOBEHHOCTU XVYIOXE-
CTBEHHBIX IIPOM3BEJEHMI, W30BPA3UTEJILHO-BBIPA3BUTEJILHBIE
CPEICTBA.

Iesap uccaeq0BaHus — BBISIBUTh U 0XapaKTEPU30BaTh OCHOBHBIE SA3bIKOBBIC
ocoOeHHOCTH Mpo3bl 1. PyOounoii.

3amavu ucclieI0BAHNS:

- 1aTh OOIIYI0 XapaKTePUCTUKY COBPEMEHHOM PYCCKOM JIUTEPATYyPHI;

- OIMcaTh 0COOEHHOCTH Tpo3bl J1. PyOuHOI;

- BBIIBUTH JICKCUYECKHE OCOOEHHOCTH Mpou3BeaeHuit J{. PyOounoi;

- IPOBECTHU aHAIN3 (POHETUUECKUX 0COOCHHOCTEN TpousBeaeHuit /1. Pyounoii;

- UCCIIEJIOBATh POJIb U MECTO CUHTAKCHUYECKUX CPEJACTB B MPO3aUUECKUX MPO-
u3Benenusx [1. Pyounoii.

OO0beKT Hncciieq0BaHusl: S3bIKOBbIE OCOOCHHOCTH MPO3aUYECKUX MPOU3BE-
nenuit /1. PyOunoii.

IIpeamer ucciegoBaHus: JICKCUUECKUE, (DOHETUUECKHUE U CUHTAaKCUYECKHUE
ocobeHHoctH npoussenenuii /1. Pyounoii.

MartepuajioM HCCIeI0BAHUS TOCTYX Wi mnpousBeaenus J[. PyOunoit
«bonbHO TONBKO KOTHA cMerochy, «benas romyoka Kopaose», «Bot unér mec-
cuda!..», «Bbicokag Boaa BeHenuanieBy, «Kamepa naesxaet!», «Ha conneu-
HOW CTOpOHE ynuubDy, «Cunaukar», «Cungpom [letpymkm.

IIpakTHyeckasi 3HAYUMOCTb JUTUIOMHON pabOTHl COCTOUT B TOM, YTO €€
pe3yNbTaThl U MaTE€pPUAIbl MOTYT OBITh MPUMEHEHBI HA 3aHATHUAX IO JICKCUKOJO-
ruu, GOHETHKE, CHHTAaKCUCY. MaTtepual, Ipe/ICTaBlIeHHbIN B paboTte, OyaeT mosues3-
HBIM B MpenojiaBaHuu (DaKyIbTaTUBHBIX KYPCOB [0 PYCCKOMY SI3BIKY U JIUTEpAType
B YUPEXKJICHUSIX OOIIET0 U CPEeIHETO 00pa30BaHUS.

MeToabl HcC/IeIOBAHUA: ONUCAHUE, aHAIU3, PBPUCTUYECKUN (YACTUYHO-
MOMCKOBBIN ) METOJ, UCCIIeIOBATEIbCKUM METO/I.



PODEPAT

CTpykrypa ablluioMHAal padoTel. J[pmuioMHas pabota ckiIagaenma 3
YBOJ31H, MJ3BIOX TJAy, 3aKJIIOUSHHS, CIICY BBIKApbICTaHAW JiTapaTyphl, SKi
Vkimrouae 37 HaiimeHnaBaHHAY. [loyHbel a6’€M paboThl — 55 cTapoHak JapykaBaHara
TIKCTY.

KaouaBeisa ciaoBbl: CYUACHAS JIITAPATYPA, XKAHOYAS I1IPO3A,
XAPAKTAPBICTBIKA  JIITAPATYPBI, ACABJIBACIHI MACTAIKIX
TBOPAY, BbISAVJIEHYA-BBIPA3HBIS CPOJIKI.

MbsTa gaciegaBaHHsI - BBIABIIG 1 axapakTapbl3aBallb ACHOYHBIS MOVHBIS
aca0OumiBaciii npo3sl . PyOinaii.

3anaubl Aacje1aBaHHS:

- JTaIlh aryJbHYI0 XapaKTaphICTRIKY Cy9acHall pycKai JliTapaTypsl;

- amicailb acabmiBacii npo3sl J[. PyGinai;

- BBIABIIb JICKCIYHBIS acabmiBaciii TBopay [l. PyOinaif;

- IpaBecll aHali3 paHeThIYHBIX acabmiBacuey TBopay /. Pybinaii;

- Jlaclie]aBallb POJIIO 1 MeCla CIHTAKCIUHBIX CPOJKAY Yy Mpa3aiuHbx TBopax /.
PyGinaii.

AO’eKT JacjielaBaHHsI: MOYHBIA acaOmiBacii mpa3aiyHbix TBopay /.
PyGinaii.

IIpagmer [acjiefaBaHHA: JIGKCIYHBIS, (PAHETBIUYHBII 1 CIHTAKCIYHBIS
aca0umiBacii TBopay /. PyOinaii.

MampsisiaM JaacjenaBaHHsi nacayxsuii TBopel [[. PyGinait «bamtoua
TONBKI Kam cwmstocs», «bemas ramyoka Kapaoewel», «Bock im3e wmecis!..»,
«Bricokas Bama BeHenpIsHIAY», «Kamepa Has3mkae!», «Ha coHeuHbiM Oaky
Byib, «CiHasikaTy, «CinapoM [TaTpymikiy.

IIpakThlyHae 3HAYIHHE JBITUIOMHAN paOOThl 3aKiIrOYaela y TbIM, HITO sie
BBIHIKI 1 MaTAPBISJIBI MOTYIIh Y KbIBAIIlla HAa 3aHATKAX I1a JICKCIKaIorii, (haHETHIIbI,
ciHTakcice. MaTapblsiyi, pajcTayiieHbl ¥ padorie, Oy/13¢ KapbICHBIM Yy BBIKJIaaHHI
(bakyJIbTaTBIYHBIX Kypcay Na pyckail MOBE 1 JliTapaTypbl Ba YCTaHOBaxX aryyibHaM 1
CSIPOAHAN aayKallbll.

Metaabsl JacjielaBaHHsI: alliCaHHE, aHaji3, O3BPBICTBIUHBI (YACTKOBA-
MOIITYKABBI) METaJI, Tacaea9bl META.



ABSTRACT

Structure of the diploma project. The diploma project consist of an intro-
duction, three chapters, conclusion, a list of used sources, including 37. The full
amount of the project — 55 pages of printed text, including the list of used sources.

Keywords: MODERN LITERATURE, FEMALE PROSE, CHARACTERIS-
TICS OF LITERATURE, FEATURE OF ART WORKS, GRAPHIC MEANS OF
EXPRESSION.

The purpose of the research: is to reveal and characterize the main language
features of D. Rubina’s prose.

The subject of the research is linguistic features of prosaic works.

The object of the research is lexical, phonetic and syntactic features of
D. Rubina’s works.

To achieve this purpose we have sought to solve the following tasks:

- to give a general characteristics of the modern Russian literature;

- to describe the distinctive features of D. Rubina's prose;

- to discover lexical peculiarities of D. Rubina’s works;

- to analyze phonetic peculiarities of D. Rubina’s works;

- to investigate the role and place of syntactic means in D. Rubina’s prosaic
works.

The material of the research novels "It Is Painful Only When | Laugh",
“White dove Cordons”, "Here Goes the Messiah!", "High Water of Venetians",
"The Camera runs!", "On Sunny Side of the Street", "Syndicate”, "The Parsley
Syndrome " written by D. Rubina.

The practical significance of the diploma project is in the fact that its results
and materials can be used in the process of teaching lexicology, phonetics, syntax,
optional courses in the Russian language and literature in institutions of general
and secondary education.

Research methods are description, analysis, heuristic (partial search) method,
research method.



